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ESSENZA
DELL’ABITARE.
QUALITÀ,
FUNZIONE,
MATERIA,

QUESTO È
EVERYDAY.

— ESSENCE
DE LA VIE.
Qualite, fonction,
matiere, voila 
Everyday.

— THE ESSENCE 
OF HOME DESIGN.
Everyday: quality, 
function, substance.
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  |  MOON  |  32  |  EVERYDAY

Style, confort, facilité 
d’utilisation.
L’accueil d’un espace, 
dans une alchimie de 
styles qui transforme 
la salle de bain en une 
pièce agréable 
à vivre au quotidien.

Avec ses propositions 
exceptionnelles,
Moon s’impose dans 
l’univers de la salle
de bain.

Style, comfort 
and convenience.
A welcoming bathroom, 
with an alchemy 
of styles that makes 
it a pleasant place, 
where life can be 
enjoyed every day..

With its various 
compositional options, 
Moon plays a leading 
role in bathroom 
furnishing.

STILE, COMFORT, PRATICITÀ. 
L’ACCOGLIENZA DI UN AMBIENTE, 
IN UN’ALCHIMIA DI STILI CHE RENDE 
LO SPAZIO BAGNO UN PIACEVOLE 
LUOGO DA VIVERE OGNI GIORNO.

MOON, CON LE SUE PROPOSTE 
COMPOSITIVE, DIVENTA PROTAGONISTA 
DELL’ARREDO BAGNO. 

Design BMT Project
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ARMONIA IN OGNI PICCOLO PARTICOLARE.
TONALITÀ NEUTRE E RAFFINATA ESSENZIALITÀ
DELLA MATERIA SI ARMONIZZANO
CON VERSATILITÀ NEI DIVERSI
CONTESTI ABITATIVI.

L’ATTENZIONE 
PER I DETTAGLI 
CI PORTA A 
RICERCARE

— LE SOUCI DU DETAIL 
NOUS AMÈNE
À RECHERCHER
L’HARMONIE DANS
LE MOINDRE DÉTAIL.

Des tons neutres
et une matière épurée 
et raffinée se marient 
harmonieusement sous 
de multiples formes 
dans les différents 
interieurs.

— ATTENTION TO
DETAILS DRIVES 
US TO SEEK FOR 
HARMONY IN EVERY 
TINY PARTICULAR.

Neutral shades and 
sophisticatedly simple 
materials fit into 
different home design 
contexts with exquisite 
versatility.



02
MOON

— FORME SINUEUSE,
ESTHETIQUE 
FONCTIONNELLE.
La variété des essences 
et les couleurs lumineuses 
brillantes et opaques 
habillent avec une 
élégance raffinée 
des espaces résidentiels 
contemporains.

— SINUOUS FORM,
FUNCTIONAL STYLE.
The variety of wood 
finishes and the 
bright gloss and 
matt colours bring 
a refined elegance 
to contemporary 
residential interiors.

— FORMA SINUOSA,
ESTETICA FUNZIONALE.
La varietà di essenze 
e le tinte luminose 
lucide ed opache 
interpretano con 
raffinata eleganza 
interni residenziali 
contemporanei.
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— RICERCA 
DEL PROPRIO 
LIFESTYLE.

Un mobile bagno 
dalla forma morbida,
che si apre ad infinite 
possibilità 
ed interpretazioni.

— RÉCHÈRCHE 
DU  STYLE DE VIE 
PERSONNEL.

Un meuble de salle 
de bain aux formes 
douces, qui offre une 
infinité de solutions  
et d’interprétations.

— CREATING 
ONE’S OWN 
LIFESTYLE.

A bathroom unit 
with a curved form 
open to infinite 
possibilities and 
interpretations.
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FINITURE
SCELTE
PER UN 
TARGET
CHE AMA
PROGETTARE CON I COLORI NEUTRI, LE TINTE 
POLVEROSE E PERSONALIZZARE CON LACCATI VIVACI.
LA COLLEZIONE PUÒ ESSERE AMBIENTATA 
CON DIFFERENTI STILI E GUSTI DELL’ABITARE: 
DA QUELLO CHE PREDILIGE IL DESIGN 
CONTEMPORANEO A QUELLO CHE AMA GLI ACCENTI 
DI COLORE, FINO AD ATMOSFERE PIÙ ROMANTICHE.

— DES FINITIONS 
CHOISIES POUR UN 
GROUPE CIBLÉ QUI AIME

concevoir avec des 
couleurs neutres et des 
nuances poussiereuses,
et personnaliser avec
des finitions laquées 
de couleurs vives.
La collection peut s’integrer 
avec différents styles 
et goûts: du design  
contemporain aux
accents de couleurs, 
jusqu’aux ambiances
plus romantiques.

— FINISHES CHOSEN 
FOR A TARGET THAT 
LOVES TO

design with neutral 
colours and dusty 
shades, and add 
personality with 
vibrant lacquered hues.
The collection blends 
attractively into 
different home design 
styles and tastes:
from contemporary 
design schemes 
to colourful decors,
through to more 
romantic moods.
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MOON

— DES ESPACES 
A CREER.
La composition Moon 
associée au chêne 
tourterelle confère aux 
pièces une personnalité 
exceptionnelle.

— CHOIX 
DES ACCESSOIRES.
Pour compléter 
la salle de bain, la ligne 
Moon propose des 
baignoires libres ou 
habillées, des receveurs 
de douche, des miroirs 
et une large gamme 
d’accessoires.

— SPACES 
FOR CREATION.
The Moon composition 
combined with dove 
oak gives rooms
an original personality.

— CHOICE 
OF ACCESSORIES.
To complete 
the bathroom, 
the Moon line offers 
free-standing
or built-in baths, 
shower trays, mirrors 
and a vast range 
of accessories.

— SPAZI DA CREARE.
La composizione Moon 
abbinata al rovere 
tortora conferisce agli 
ambienti un’originale 
personalità.

— SCELTA 
DI ACCESSORI.
La linea Moon propone 
a completamento 
dell’ambiente bagno, 
vasche free-standing 
o scatolate, piatti 
doccia, specchiere 
e una vasta gamma 
di accessori.

91

— MOON 06

  |  MOON  |  1716  |  EVERYDAY



— MOON 07

  |  MOON  |  1918  |  EVERYDAY 07
MOON

3591

— CAPACITÉ
DE RANGEMENT.
Avec ses tiroirs à 
sortie totale, Moon 
redessine les espaces 
de la maison.

— SPACE 
FOR WELLBEING.
With its full extraction 
drawers, Moon 
redesigns living-spaces.

— CAPACITÀ 
CONTENITIVA.
Moon con i suoi 
cassetti ad estrazione 
totale ridisegna 
gli spazi dell’abitare.
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CHE DISEGNA VOLUMI ORIGINALI 
DEFINITI DA FINITURE NATURALI 
E CONTEMPORANEE.

SPAZIO
DEDICATO
AL BENESSERE.
ROVERE 
CREMA 
PROTAGONISTA

— ESPACE DÉDIÉ 
AU BIEN-ÊTRE
chêne crème 
vedette qui dessine 
des volumes 
originaux definis 
par des finitions 
naturelles et 
contemporaines.

— SPACE 
FOR WELLBEING
cream oak 
a protagonist
that shapes original 
volumes, defined 
by natural, 
contemporary 
finishes.
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MOON

— MOON 10

— PALETTE DE 
COULEURS.
Tradition de fabrication 
et savoir-faire artisanal 
forgent l’identité 
de la ligne Moon.
Les formes douces 
et le choix de finitions 
complètent votre 
espace dédié 
au bien-être 
quotidien.

— COLOUR 
ASSORTMENT.
Production tradition 
and the craftsman’s 
skill merge in the 
Moon line. 
Curved forms 
and a choice 
of finishes complete 
your space dedicated 
to your daily 
well-being.

— PROPOSTA 
CROMATICA.
Tradizione produttiva 
e capacità artigiana 
trovano la loro sintesi
nella linea Moon.
Forme morbide 
e scelta di finiture 
completano il tuo 
spazio dedicato 
al benessere 
quotidiano.

121
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Géométries linéaires, 
large choix de 
profondeurs. 
Moon se marie
à la perfection avec
un style basic 
qui mise sur l’essentiel 
et sur l’esprit nature 
des finitions bois 

Simple geometric 
forms, choice of 
different depths. 
Moon fits perfectly
into a basic style 
with a simple mood, 
also with the natural 
appeal of wood 
finishes.

GEOMETRIE LINEARI, SCELTE DI PROFONDITÀ 
DIVERSE. MOON CONVIVE ALLA PERFEZIONE 
CON UNO STILE BASIC DAL MOOD ESSENZIALE 
RIVESTITO ANCHE DALLA NATURALITÀ DELLE 
FINITURE LEGNO.

Design BMT Project
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— MASSIMA
CAPACITÀ.
Il design di Moon
unisce estetica 
e funzione.
Gli arredi essenziali
all’esterno hanno
la massima capacità 
contenitiva, all’interno, 
grazie agli ampi
cestoni estraibili.

— CAPACITE 
MAXIMALE.
Le design de Moon 
marie esthétique 
et fonction.
Les meubles épurés
à l’extérieur offrent une 
capacité de rangement 
maximale à l’intérieur, 
grâce aux grands 
paniers coulissants.

— MAXIMUM
STORAGE CAPACITY.
Moon’s design unites 
style and function. 
Simple on the outside, 
the furniture units have 
unbeatable storage 
capacity on the inside 
thanks to the large 
drawers.

141 35
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— GÉOMÉTRIES, GOÛT,
LIGNES PRECISES.
La connaissance 
des matériaux 
et le souci du détail 
sont des valeurs qui 
imprègnent la ligne 
Moon.

— GEOMETRIC 
FORMS, GOOD TASTE,
PRECISE LINES.
Knowledge of materials 
and attention to details 
are expressed to the 
full in the Moon line.

— GEOMETRIE, GUSTO,
LINEE PRECISE.
La conoscenza dei 
materiali e la cura 
del dettaglio sono 
valori che trovano 
espressione nella 
linea Moon.

12
MOON
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— COMPOSIZIONE 
LINEARE.
Dialogo di forme
regolari 
nell’accostamento 
del mobile bagno 
alla colonna, tutto 
in finitura bianco 
laccato lucido.

— COMPOSITION 
LINEAIRE.
Dialogue de formes
régulières dans 
l’association 
meuble salle de 
bain - colonne, 
dans la finition
blanc laqué brillant.

— STRAIGHT 
COMPOSITION.
The vanity unit
and the tall unit,
both in gloss white 
lacquered finish, 
establish a dialogue 
of regular forms.

106 35
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Une collection qui 
conjugue, sous de 
multiples formes, 
fonctionnalité et 
esthétique.
Les volumes compacts 
et linéaires sont 
rehaussés par la 
poignée qui offre une 
prise ergonomique 
confortable et un 
minimalisme extrême.
Mettant ainsi en avant 
la coupe diagonale
du lavabo.

A versatile collection 
that successfully 
combines convenience 
and style.
The compact, simple 
forms are emphasised 
by the handle,
which on the one hand 
provides a convenient 
grip, and on the other 
expresses an extreme 
minimalism,
highlighting
the slanted bevel
of the washbasin.

UNA COLLEZIONE IN GRADO DI CONIUGARE,
CON LA SUA VERSATILITÀ, FUNZIONALITÀ 
ED ESTETICA. I VOLUMI COMPATTI E LINEARI 
VENGONO ENFATIZZATI DALLA MANIGLIA,
CHE DA UN LATO FUNGE DA PRATICA 
PRESA ERGONOMICA, DALL’ALTRO DÀ SPAZIO
AD UN ESTREMO MINIMALISMO
RISALTANDO IL TAGLIO DIAGONALE 
DEL LAVABO.

Design BMT Project
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IL LAVABO
IN CERAMICA
DAI BORDI
SOTTILI
TAGLIATI A 45° GRADI, È UN PARTICOLARE SEMPLICE
E CURATO, ESALTATO DALLA LINEA MORBIDA
E DI DESIGN DELLA VASCA.

— LE LAVABO EN 
CERAMIQUE

aux bords minces coupés
à 45 degrés, est un détail 
simple et raffiné,
mis en valeur par
les lignes douces
et design
de la vasque.

— PORCELAIN 
WASHBASIN

slimline edges
with a 45° bevel,
a simple, elegant 
detail, underlined
by the curved,
stylish line
of the basin.
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— PRATICI
CONTENITORI.
La colonna, nei colori 
caldi e raffinati del pino 
naturale accostato 
al bianco, diventa 
un completamento 
dell’arredo oltre 
ad incrementare le 
capacità contenitive. 

02
MARS

— RANGEMENTS 
PRATIQUES.
La colonne, dans les 
couleurs chaudes et 
raffinées du pin naturel 
uni au blanc, devient 
un élément de décoration 
et accroît la capacité
de rangement.

— CONVENIENT 
STORAGE UNITS.
The tall unit,
in the warm, refined 
colours of natural pine 
combined with white, 
becomes a fine interior 
design feature as well 
as increasing storage 
capacity.

7535

— MARS 02
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SEMPLICE
MODERNO
MATERICO
MARS
PRESENTA

— SIMPLE MODERNE 
BRUT MARS PRÉSENTE
la nouvelle finition 
stratifiée “i cementi” 
déclinée en une nuance 
naturelle chaude. 
Fiable, résistante
et agréable au toucher, 
elle apporte une 
touche déco à votre 
salle de bain.

— SIMPLE, MODERN, 
TACTILE MARS 
PRESENTS
the new “i cementi” 
laminate finish,
in a warm, natural 
shade. Reliable,
tough and pleasant
to touch, it makes
your bathroom unit
a perfect interior 
design feature.

LA NUOVA FINITURA LAMINATA 
“I CEMENTI” DECLINATA
IN UNA CALDA NUANCE NATURALE. 
AFFIDABILE, RESISTENTE E PIACEVOLE 
AL TATTO, RENDE IL TUO MOBILE
BAGNO UN PERFETTO “COMPLEMENTO”
D’ARREDO.
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— INDISPENSABILE
NECESSITÀ.
Questa collezione
esplora l’equilibrio
tra forme, finiture,
non trascurando la
funzionalità nel suo
utilizzo.

Un secondo cassetto 
(optional) all’interno 
del portalavabo 
interpreta
l’indispensabile 
necessità di spazio.

— NECESSITE 
INDISPENSABLE.
Cette collection
explore l’équilibre
entre les formes,
les finitions et
la fonctionnalité.

Un deuxième tiroir 
(option) à l’intérieur 
du sous vasque 
optimise 
le rangement.

— FULFILLING AN 
ESSENTIAL NEED.
This collection
explores the dialogue 
between forms
and finishes,
never forgetting
convenience in use.

An optional second 
drawer inside the 
vanity unit fulfils 
the essential need
for space.

95
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LA NUOVA LINEA D’ARREDO MARS VUOLE SEMPLIFICARE
I BISOGNI DELL’ABITARE CONTEMPORANEO,
ACCOMPAGNANDO AL CONCETTO DI COMFORT, 
L’ESTETICA ED I NUOVI ABBINAMENTI MATERICI.

INTEGRAZIONE
TRA PIENI 
E VUOTI

— ÉQUILIBRE ENTRE
PLEINS ET VIDES.

La nouvelle ligne Mars 
répond aux exigences
de la vie contemporaine,
en alliant le concept
de confort, l’esthétique
et les nouvelles 
combinaisons brutes.

— INTEGRATION
OF SOLIDS AND GAPS. 

The new Mars furniture 
line aims to simplify 
the needs of the 
contemporary home 
lifestyle, delivering 
comfort with 
style and the new 
tactile combinations
of material.

  |  MARS  |  4746  |  EVERYDAY



  |  MARS  |  4948  |  EVERYDAY 04
MARS

110



— BICOLORE.
Mars è equilibrio
tra finiture accostate
finemente tra loro;
calde essenze si 
abbinano alle tante 
cromie laccate. 

— BICOLORE.
Mars est un dialogue 
équilibré entre des 
finitions finement
liées entre elles;
des essences chaudes 
se marient avec
une large palette
de coloris laqués.

— TWO-COLOUR.
Mars strikes
an exquisite balance 
between its combined 
surfaces: warm woods 
alongside a wealth
of lacquered colours.

05
MARS
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— POSSIBILE
ALTERNATIVA.
La linea d’arredo Mars
offre la possibilità 
di abbinare al mobile
anche un’altra tipologia 
di lavabo, dal design 
semplice e lineare, 
che assicura comfort, 
capienza e funzionalità 
all’ambiente bagno. 

07
MARS

— ALTERNATIVE 
POSSIBLE.
La ligne Mars offre
la possibilité d’associer 
au meuble un autre 
type de lavabo,
au design simple
et linéaire, qui assure 
confort, capacité
de rangement
et fonctionnalité.

— POSSIBLE 
ALTERNATIVE.
The Mars line
of furniture allows
the vanity unit to be 
combined with another 
type of washbasin,
with simple, elegant 
design, to add 
convenience, capacity 
and practicality
to the bathroom.
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Mercury se distingue 
par son design 
recherché; de par sa 
profondeur, son style 
et sa personnalité, 
le lavabo devient un 
élément architectural 
unique qui s’inscrit 
harmonieusement dans 
la salle de bain avec 
une nouvelle esthétique 
de projet.

Mercury features 
a washbasin of 
sophisticated design: 
depth, style and 
personality make
it a unique
architectural feature, 
fitting attractively 
into a new bathroom 
design aesthetic.

MERCURY SI DISTINGUE PER IL DESIGN
RICERCATO DEL LAVABO; PROFONDITÀ, 
STILE E PERSONALITÀ LO RENDONO UN 
ELEMENTO ARCHITETTONICO UNICO 
CHE CONVIVE IN ARMONIA NELL’AMBIENTE 
BAGNO CON UNA NUOVA ESTETICA 
PROGETTUALE.

Design BMT Project
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ESSENZIALE
ARMONIOSO
DECISO
RIGORE ED 
EQUILIBRIO.

— ESSENTIEL 
HARMONIEUX NET 
RIGUEUR ET EQUILIBRE.
La vasque unique, 
compacte, est 
également disponible 
avec deux robinets, 
pour allier design
et fonctionnalité.
La solution idéale 
pour mettre en avant 
espace et personnalité.

— SIMPLE, TASTEFUL, 
EMPHATIC SEVERITY 
AND BALANCE.
The single, compact 
basin is also available 
with two taps,
for a stylish and 
functional result.
The ideal solution
for those seeking 
space and personality 
in their bathroom 
furnishings.

LA VASCA UNICA, COMPATTA, PUÒ ESSERE 
DISPONIBILE ANCHE CON DOPPIA RUBINETTERIA 
OFFRENDO LA POSSIBILITÀ DI COMBINARE
DESIGN E FUNZIONALITÀ.
LA SOLUZIONE IDEALE PER CHI CERCA SPAZIO 
E PERSONALITÀ NELL’ARREDO BAGNO.
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— ESSENZA 
FUNZIONALE.
Volumi rigorosi attenti 
a soluzioni pratiche 
che combinano 
estetiche pure a 
capacità contenitive. 

Il design viene pensato 
e proporzionato
all’arredo bagno
con soluzioni capaci 
di rendere personale
e particolare qualsiasi 
ambiente con carattere 
ed eleganza.  

02
MERCURY

— ESSENCE 
FONCTIONNELLE.
Des volumes rigoureux 
et des solutions 
pratiques pour allier 
esthétique pure et 
capacité de rangement. 

Le design est pensé
et proportionné
à la décoration
de la salle de bain,
avec des solutions
qui personnalisent
et distinguent tout 
espace avec caractère 
et élégance.

— CONVENIENT
SOUL.
Plain forms that
deliver practical 
solutions, combining 
pure style with storage 
capacity.

The dictates of design 
are calibrated for 
bathroom furnishings 
with solutions that 
can make any 
interior individual 
and distinctive, with 
personality and 
elegance.

81
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DETTAGLI
PURI E 
RAFFINATI
MERCURY 
PRESENTA

— DÉTAILS PURS ET 
RAFFINÉS MERCURY 
PRÉSÈNTE
une nouvelle esthétique 
contemporaine.
Lavabo et bas se 
fondent en un seul
et unique volume
avec des lignes 
épurées et rigoureuses.

— PURE REFINED 
DETAILS MERCURY 
PRESENTS
a new contemporary 
aesthetic.
The washbasin
and vanity unit 
combine in a single 
form with simple,
plain lines.

UNA NUOVA ESTETICA CONTEMPORANEA.
LAVABO E MOBILE SI COMBINANO IN UN UNICO
VOLUME CON LINEE PROGETTUALI PULITE 
E RIGOROSE.
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PER UN
AMBIENTE
BAGNO
VERSATILE
ED ELEGANTE.
ACCOSTAMENTI CROMATICI, FINITURE RICERCATE 
CHE RIMANDANO A CONCETTI LEGATI AD UN’ESTETICA 
MODERNA ED ACCATTIVANTE CHE SI ESALTA 
ATTRAVERSO I TRATTI DEFINITI DEL LAVABO.

— POUR UNE SALLE
DE BAIN POLYVALENTE
ET ÉLÉGANTE.

Des associations de couleur, 
des finitions recherchées 
qui rappellent des concepts 
liés à une esthétique 
moderne et captivante mise 
en évidence par les lignes 
définies du sous vasque.

— FOR A VERSATILE, 
ELEGANT BATHROOM .

Colour combinations 
and sophisticated 
finishes express
an attractive,
modern aesthetic, 
highlighted
in the characteristics
of the washbasin.



— DESIGN 
ESSENZIALE.
Geometrie
e proporzioni 
in perfetto equilibrio.
Spazi studiati per 
essere versatili, 
adatti a qualsiasi 
stile abitativo.

Le mensole 
in tinta completano 
il programma d’arredo 
con funzionalità ed 
estetiche minimal. 

— ESSENTIAL
DESIGN.
Geometric shapes
and proportions
in perfect equilibrium. 
Interiors designed
to be versatile,
suitable for any
home lifestyle.

The matching shelves 
complete the furnishing 
programme with 
minimalist elegance 
and convenience.

05
MERCURY

— DESIGN
ESSENTIEL.
Des géométries
et des proportions 
parfaitement 
équilibrées. 
Des espaces 
spécifiquement étudiés 
pour être polyvalents 
et s’adapter à tout 
intérieur.

Les tablettes dans 
la même couleur 
complètent le 
programme avec 
des fonctionnalités 
et des esthétiques 
minimalistes.

131 
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— LEGGEREZZA 
E CALORE.
Il mobile sospeso 
abbinato alla colonna 
in finitura pino naturale 
trasformano lo spazio 
e definiscono un nuovo 
stile creativo.

101

07
MERCURY

— LEGERETE ET 
CHALEUR.
Le meuble suspendu 
et la colonne dans 
la finition pin naturel 
transforment l’espace 
et dessinent
un nouveau style 
créatif.

— LIGHTNESS
AND WARMTH.
The wall-mounted 
vanity unit combined 
with the tall unit
in natural pine finish 
transform space
and define a new 
creative style.
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— ESSENZA PURA.
Linee pure, sospese, 
leggere che 
enfatizzano dettagli 
di design. 
La maniglia minimale 
in linea con lo stile 
deciso e rigoroso 
dell’estetica moderna.

— ESSENCE PURE.
Des lignes pures, 
suspendues, légères
qui subliment les détails 
design. La poignée
minimaliste en 
harmonie avec le style 
net et rigoureux de 
l’esthétique moderne.

— PURE SOUL.
Pure, suspended, 
lightweight lines
that emphasise
key design details. 
The minimal handle 
matches the severe, 
forthright style
of the modern look.

08
MERCURY
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Une ligne de meubles 
de salle de bain qui 
propose de nouvelles 
solutions et des 
matériaux de qualité, 
pour une pièce unique 
et confortable.
Grâce à une 
profondeur réduite, 
Jupiter est la solution 
idéale pour les espaces 
réduits, tout en restant 
fonctionnelle.
Les poignées 
complètent le design 
avec originalité.

A bathroom furniture 
line that offers new 
solutions and quality 
materials, making your 
bathroom unique
and comfortable.
Shallower in depth, 
Jupiter is the solution 
for small bathrooms 
that still provides 
convenience.
The handles are
an original completion 
to the design.

UNA LINEA DI MOBILI BAGNO 
CHE PROPONE NUOVE SOLUZIONI E MATERIALI 
DI QUALITÀ RENDENDO UNICO E CONFORTEVOLE
IL TUO BAGNO. GRAZIE AD UNA PROFONDITÀ RIDOTTA, 
JUPITER È LA SOLUZIONE PER AMBIENTI CONTENUTI
SENZA RINUNCIARE ALLA PRATICITÀ. 
LE MANIGLIE COMPLETANO IL DESIGN
CON ORIGINALITÀ.

Design BMT Project

JUPITER40
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DESIGN 
FUNZIONALE 
E FLESSIBILE
JUPITER 
PRESENTA

— DESIGN 
FONCTIONNEL
ET FLEXIBLE JUPITER 
PRESENTE
des compositions
avec des niches,
la solution idéale pour 
exploiter au mieux
et avec efficacité 
l’espace disponible. 

— CONVENIENT, 
FLEXIBLE DESIGN 
JUPITER PRESENTS
units with open 
sections, the ideal 
compositional 
approach for making 
the best, most practical, 
most efficient use
of the space available.

PROPOSTE CON VANI A GIORNO, 
LA SOLUZIONE COMPOSITIVA IDEALE 
PER SFRUTTARE AL MEGLIO
IN MODO PRATICO ED EFFICIENTE 
LO SPAZIO DISPONIBILE.
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— SPAZIO 
E COLORE.
Laccature dalle tinte
ricercate con tonalità
vivaci per dare
all’arredo bagno
un calore spontaneo
e gioioso.

Il dettaglio della
maniglia di design
e il porta asciugamano
completano l’arredo.

121 

03
JUPITER

— ESPACE ET 
COULEUR.
Coloris laqués raffinés 
et nuances vives
pour rendre 
la salle de bain 
accueillante et gaie. 

Le détail de la poignée 
design et le porte-
serviette complètent
la décoration.

— SPACE
AND COLOUR.
Lacquered finishes
in bright, sophisticated 
colours to give the 
bathroom furnishing
a spontaneous,
joyful warmth.

The stylish handle 
detail and towel
rail complete
the composition.

— JUPITER 03
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MATERIALI E LACCATURE RICERCATE 
PER ESALTARE UN DESIGN IN ARMONIA CON UNO STILE
MODERNO. LA COLLEZIONE INTERPRETA CON DIVERSE
SOLUZIONI CREATIVE I NUOVI GUSTI DELL’ABITARE
SPERIMENTANDO TRA ESTETICA E SCELTA
DEI MATERIALI.

FINITURE 
SCELTE
PER UN 
AMBIENTE 
ESCLUSIVO.

— FINITIONS CHOISIES 
POUR UN ESPACE 
EXCLUSIF.

Des matériaux et 
des finitions laquées 
recherchées pour rehausser 
un design en harmonie 
avec un style moderne. 
La collection interprète 
avec différentes solutions 
créatives les nouveaux 
goûts de l’habitat, en 
expérimentant esthétiques 
et matériaux multiples.

— FINISHES CHOSEN 
FOR EXCLUSIVE 
INTERIOR DESIGN.

Sophisticated 
lacquered finishes
and materials
to highlight design
in harmony with
a modern style.
The collection 
interprets the latest 
home lifestyle trends 
with fresh, new looks 
and choice of materials.
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— DOPPI
VOLUMI.
Il doppio volume
e le mensole
a giorno rendono
la composizione
funzionale e versatile
per soddisfare esigenze
di spazio senza
rinunciare all’estetica.

Lo specchio dalle
linee arrotondate
completa l’arredo
con gusto.

— DOUBLES
VOLUMES.
Le double volume
et les tablettes rendent 
cette composition
fonctionnelle et 
polyvalente, pour 
satisfaire toutes
les exigences
d’espace sans
sacrifier l’esthétique.

Le miroir aux formes 
arrondies complète 
avec goût la 
décoration.

— COMBINED
HEIGHTS.
The combined heights 
and wall-mounted 
shelves make this 
composition convenient 
and versatile, meeting 
space requirements 
without sacrificing 
design values.

The mirror with 
rounded corners
is a tasteful
completion.

05
JUPITER
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L’ESTETICA 
DEL BAGNO
STILE E 
PRATICITÀ.

— L’ESTHÉTIQUE
DE LA SALLE DE BAIN 
STYLE ET CONFORT 
D’UTILISATION.

La profondeur réduite
du lavabo est adaptée
à toutes les exigences,
sans sacrifier la capacité
de rangement. 
Une conception avec
des détails recherchés, 
comme la finition ciment 
blanc, qui revisitent
la simplicité esthétique
avec un style neuf.

— TASTEFUL 
BATHROOM DESIGN
STYLE AND 
PRACTICALITY.

The washbasin
is shallower, adapting 
to all needs, but still
has plenty of capacity. 
Design with 
sophisticated details, 
like the white concrete 
finish, which reinterpret 
simplicity of look
in a new style.

LA PROFONDITÀ RIDOTTA DEL LAVABO,
ADATTA AD OGNI ESIGENZA, NON VA A DISCAPITO
DELLA BUONA CAPACITÀ CONTENITIVA. 
UNA PROGETTAZIONE CON DETTAGLI RICERCATI, 
COME LA FINITURA CEMENTO BIANCO,
CHE REINTERPRETANO LA SEMPLICITÀ ESTETICA 
CON UNO STILE NUOVO.
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— MOLTEPLICI 
MISURE.
I volumi compatti,
l’ampia scelta di finiture
e di abbinamenti
arredano stanze
di ogni dimensione
garantendo la massima
funzionalità con
carattere e personalità.

— MESURES
MULTIPLES.
Les volumes compacts,
le large choix de finitions 
et d’associations
habillent des pièces
de toutes dimensions, 
offrant fonctionnalité, 
caractère
et personnalité.

— MULTIPLE
SIZES.
The compact shapes 
and the wide choice
of finishes 
and combinations 
furnish rooms of all 
sizes, guaranteeing
unbeatable 
convenience with 
character and 
personality.

71
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— MO 03
L.106 P.55 H.200
cod.262

— MA 03
L.95 P.53 H.200
cod.265

— ME 03
L.61+61 P.46 H.200
cod.418

— ME 04
L.101 P.46 H.200
cod.266

— JP 03
L.121 P.40 H.200
cod.23

— MO 04
L.106 P.55 H.200
cod.261

— MO 04.1
L.35+35 P.34 H.170,5
cod.261

— MO 05
L.91 P.55 H.200
cod.502

— MO 11
L.141 P.51,5 H.200
cod.259 cod.10

— MO 11.1
L.35 P.34 H.170,5
cod.259

— MO 12
L.91 P.51,5 H.200
cod.113

— MO 13
L.106 P.51,5 H.200
cod.258 cod.10 

— MA 04
L.110 P.53 H.200
cod.261 cod.10

— MA 05
L.95 P.53 H.200
cod.10 cod.259

— MA 06
L.110 P.53 H.200
cod.10 cod.262

— ME 05
L.116 P.46 H.200
cod.420

— ME 06
L.116 P.46 H.200
cod.262

— JP 04
L.106 P.40 H.200
cod.266

— JP 04.1
L.35 P.34 H.170,5
cod.266

— JP 05
L.121 P.40 H.200
cod.10 cod.38

— JP 06
L.91 P.40 H.200
cod.261

— MO 09
L.121 P.54 H.200
cod.10

— MO 10
L.121 P.54 H.200
cod.63

— MO 01
L.141 P.55 H.185
cod.258

— MO 02
L.106 P.55 H.200
cod.501
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55/51
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L.75+75 P.53 H.200
cod.258

— MA 02
L.75 P.53 H.200
cod.259 cod.10

— MA 02.1
L.35 P.34,2 H.170,5
cod.259 cod.10

— ME 01
L.121 P.46 H.200
cod.260

— ME 02
L.81 P.46 H.200
cod.10

— JP 01
L.121 P.40 H.200
cod.262 cod.10

— JP 02
L.121 P.40 H.200
cod.132

MARS
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